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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
1.	 Lesen Sie diese Anweisungen.

2.	 Bewahren Sie sie auf.

3.	 Beachten Sie alle Warnungen.

4.	 Befolgen Sie alle Anweisungen.

5.	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.

6.	 Reinigen Sie es nur mit einem trockenen Lappen.

7.	 Blockieren Sie keine Belüftungsöffnungen. Installieren Sie es gemäß den 
Herstelleranweisungen.

8.	 Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie beispielsweise von 
Radiatoren, Heizkörpern oder anderen Geräten (einschließlich Verstärkern), die Wärme 
erzeugen.

9.	 Bitte achten Sie darauf, die Schutzvorrichtung des gepolten bzw. geerdeten Steckers 
nicht zu beschädigen. Ein gepolter Stecker verfügt über zwei Stifte, von denen einer 
breiter als der andere ist. Ein geerdeter Stecker hat zwei Stifte und einen Erdungsstift.  
Der breite Stift oder der dritte Stift ist für Ihre Sicherheit vorgesehen. Wenn der 
vorgesehene Stecker nicht in Ihre Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektriker, 
um die veraltete Steckdose austauschen zu lassen.

10.	 Schützen Sie das Netzkabel so, dass nicht darauf getreten wird, und dass es 
insbesondere an den Steckern oder passenden Steckdosen bzw. der Stelle, an der das 
Kabel das Gerät verlässt, nicht abgeklemmt wird.

11.	 Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen Zusatzgeräte/Zubehörteile.

12.	 Verwenden Sie für das Gerät nur Gestelle, Ständer, Stative, 
Konsolen und Tische, die vom Hersteller empfohlen oder in 
Verbindung mit dem Gerät verkauft werden. Bei Verwendung eines 
Transportwagens bewegen Sie das Gerät nur mit äußerster Vorsicht, 
um Verletzungen durch Umkippen zu vermeiden.

13.	 Trennen Sie das Gerät bei Gewitter oder längerer Abwesenheit vom 
Stromnetz.

14.	 Überlassen Sie alle Wartungsarbeiten qualifiziertem Kundendienstpersonal. 
Wartungsarbeiten sind erforderlich, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt 
wurde, wie zum Beispiel ein beschädigtes Netzkabel oder Stecker, verschüttete 
Flüssigkeiten oder Gegenstände, die in das Gerät gefallen sind, das Gerät Regen oder 
Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, nicht normal funktioniert oder fallen gelassen wurde.
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DETAILIERTE SERVICEANWEISUNGEN UND 
GARANTIEBEDINGUNGEN

FCC-Warnung :
Alle Änderungen und Modifikationen, die ohne ausdrückliche Genehmigung der für die 
Einhaltung von Normen zuständigen Stellen vorgenommen werden, können zum Entzug der 
Betriebserlaubnis des Geräts führen.
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden 
Bedingungen : 
(1) �Das Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und (2) muss sämtliche empfangenen 

Störungen, einschließlich Störungen, die Betriebsstörungen des Geräts zur Folge haben, tolerieren.
Hinweis :  
Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC-Richtlinien. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen wirksamen 
Schutz gegen schädliche Störungen bei Haushaltsinstallationen zu gewährleisten. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und strahlt unter Umständen HF-Energie ab. Falls es nicht vorschriftsmäßig 
installiert und verwendet wird, kann das Gerät den Radio- und Fernsehempfang stören. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass das Gerät auch bei vorschriftsmäßiger Installation den 
Radio- und Fernsehempfang nicht stört. Sollten beim Betrieb Störungen des Radio- und 
Fernsehempfangs bei anderen Geräten auftreten, die durch Aus- und anschließendes 
Wiedereinschalten des Geräts feststellbar sind, werden folgende Abhilfemaßnahmen empfohlen :
•	 Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder wählen Sie einen neuen Aufstellort.
•	 Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.
•	 Gerät an einen anderen Stromkreis als den Empfänger anschließen
•	 Den Fachhändler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker zurate ziehen

WARNUNG
•	 STRANGULIERUNGSGEFAHR - Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. NIEMALS die 

Kamera oder Kabel näher als 1 m vom Kinderbett oder dem Laufgitter platzieren. Niemals 
Verlängerungskabel zusammen mit dem Netzteil verwenden. Nur die mitgelieferten Netzteile verwenden.

•	 Dieses Gerät muss von Erwachsenen zusammengesetzt und installiert werden.
•	 Dieses Gerät enthält Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr darstellen. Die Kleinteile von Kindern 

fernhalten.
•	 Dieses Gerät ist KEIN Ersatz für die Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene. Kinder 

MÜSSEN regelmäßig persönlich überwacht werden, da dieses Gerät den Eltern keine Auskunft 
über die leisen Aktivitäten der Kinder gibt.

•	 Bevor das Gerät genutzt wird, diese Broschüre aufmerksam lesen und alle in der Broschüre 
enthaltenen Anweisungen befolgen. Alle Anweisungen und Warnungen auf dem Gerät lesen und 
befolgen.

•	 Den Sender oder den Monitor NIEMALS in der Nähe von Wasser, wie z. B. Badewannen, 
Waschbecken, Waschzubern usw. verwenden.

•	 Dieses Gerät ist ausschließlich für den Einsatz in Räumen bestimmt.
•	 Dieses Gerät ist nicht für den Einsatz als medizinische Überwachung gedacht und seine 

Verwendung darf die persönliche Aufsicht durch die Eltern nicht ersetzen.
•	 Der Sender erkennt normale Geräuschpegel innerhalb einer Reichweite von 2 bis 3 Metern vom 

Kind entfernt. Wenn sich das Kind aus dieser Reichweite herausbewegt, können Geräusche vom 
Kind eventuell nicht mehr erkannt werden.

•	 Es ist wichtig, den Wirkungsbereich und die vorliegenden Einsatzbedingungen des Senders und 
Monitors bei der Installation und anschließend regelmäßig zu prüfen.

•	 Prüfen Sie den Empfang in regelmäßigen Abständen. Testen Sie den Monitor vor dem Gebrauch 
und nach einer Änderung des Kamerastandorts.

Die Übertragungsreichweite des Funksignals kann verkürzt werden, wenn sich 
zwischen Kamera und Monitor Hindernisse, wie z. B. eine Betonwand befinden.

•	 Um eine Überhitzung zu vermeiden, das Gerät und die Netzteile keiner direkten Sonneneinstrahlung 
aussetzen und von Wärmequellen, wie Heizkörpern, Heizregistern, Kochgeräten (z. B. Herde und 
Öfen), und anderen Wärme erzeugenden Haushaltsgeräten (z. B. Verstärker, Fernsehgeräte und 
Stereoanlagen) fernhalten.

•	 Sicherstellen, dass dem Gerät während der Benutzung eine ausreichende Lüftung zur Verfügung 
steht. Den Kontakt mit Kissen und Möbeln verhindern, welche die Wärmeabfuhr behindern können.

•	 Ausschließlich die mit dem Gerät mitgelieferten Netzteile verwenden, da die Verwendung anderer 
Netzteile das Gerät beschädigen kann. 
Die Netzgeräte dürfen nur an Haushaltsstromnetze (100~240 Volt Wechselstrom) anschließen. 
Die Netzteile nur dort anschließen, wo sie nicht eingequetscht werden können, um diese nicht zu 
beschädigen.

•	 Wenn das Netzteil an eine Stromquelle angeschlossen ist, NICHT das andere Ende des 
Netzteilkabels berühren.

•	 Die Netzteile nicht zusammen mit Verlängerungskabeln verwenden, um ein Verheddern zu 
vermeiden.

•	 Das Gerät darf ausschließlich durch qualifizierte und von Samsung zugelassene 
Kundendienststellen repariert werden.

•	 Die vom Gerät über Radiowellen übertragenen Bilder und Geräusche können unter Umständen von 
anderen Geräten empfangen werden. (Obgleich die Übertragungsentfernung 100 m oder mehr 
beträgt, kann sie je nach den Hindernissen zwischen der Kamera und dem Monitor variieren.)

•	 Bei der Verwendung des Geräts für die Beobachtung von Kleinkindern mit Vorsicht vorgehen, und 
die Kamera nicht in der Reichweite von Kindern aufstellen.

•	 Wenn das System im Akkubetrieb mit schwach aufgeladenen Akkus betrieben wird, kann die 
Bild- und Tonqualität beeinträchtigt werden.

•	 Wenn dies der Fall ist, bitte das Netzteil verwenden.

ACHTUNG
Wird die Batterie nicht mit der richtigen Batterie ausgetauscht, besteht Explosionsgefahr.
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien vorschriftsgemäß.
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Lieferum

fang

 Lieferumfang

Verpackungsinhalt
Das System besteht aus folgenden Komponenten:

Funk Kamera Funk Monitor Benutzerhandbuch & Garantiekarte

Kamera Netzteil Monitor Netzteil Kunststoffdübel (1 Stck.) & Schrauben (1 Stck.)

Überprüfen Sie, ob alle oben aufgeführten Komponenten des Systems und sämtliches Zubehör im Lieferumfang enthalten sind.
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Funktionsbeschreibung

Anschließen des Monitors an die Stromversorgung
Vor der Verwendung des Monitors, müssen Sie es vollständig aufladen. Nach der 
Erstaufladung, laden Sie wie benötig wieder auf.

Funk Monitor
Während des Ladevorgangs kann das Gerät mit angeschlossenem Netzteil betrieben 
werden. Wenn das Gerät aufgeladen ist, kann es mobil eingesetzt werden.

Funk Kamera
Um Videobilder betrachten zu können, muss die Funk Kamera die ganze Zeit über 
angeschlossen sein.

nn `` Prüfen Sie, ob die Netzspannungs-LED des Funk Monitors leuchtet.

 Erste Schritte Bedienen des Systems
Die grundlegenden Bedienungsfunktionen:

Verbindungsherstellung
Um Ihnen den Betrieb zu vereinfachen, ist die Verbindung zwischen 
Geräten bereits eingerichtet. Diese Taste dient zum Hinzufügen einer 
zusätzlichen Kamera. Der Benutzer kann die zuzuweisende 
Kameranummer wählen. Es können Verbindungen zu bis zu vier 
Kameras aufgebaut werden. 

1.	 Eingeschalteter drahtloser Monitor und drahtlose Kamera. 
Die Strom-LED des Monitors sollte auf  EIN geschaltet sein.

2.	 Beim Berühren des  Liveansicht-Bildschirms auf dem Monitor erscheint das 
Einstellungssymbol.

3.	 Drücken Sie die  Schaltfläche [  ] auf dem Monitor.

4.	 Das Symbol [  ] wählen.

5.	 Die Kameranummer wählen. 
Der Monitor sucht die Kamera, die im Kopplungsmodus eingestellt ist. 
Eine Count-Down-Uhr erschient in der Mitte des Bildschirms, die von 30 bis 0 zu 
zählen beginnt.

6.	 Drücken Sie die [PAIR] Taste an der Kamera.

7.	 Wenn die Verbindung zwischen Monitor und Kamera erfolgreich hergestellt wurde, 
schaltet der Monitor automatisch auf Kameraempfang und zeigt das Bild der Kamera 
an. 
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Stimmaktivierung (VOX)
Bei dieser Einstellung werden relevante Geräusche bei schwachen 
Umgebungsgeräuschen überwacht. 
Der Bildschirm erlischt im Modus "VOX", wenn es für 30 Sekunden 
keinen bestimmten Ton gibt, der über einem bestimmten Pegel 
wiedergegeben wird. Inzwischen wird der Monitoreingeschaltet, 
sobald ein Geräusch in der Umgebung der Kamera erkannt wird. Im
"VOX"-Modus lässt sich die Empfindlichkeit einstellen.
• Low Sound Level Detection: Auf hohe Empfindlichkeit eingestellt.
• High Sound Level Detection: Auf niedrige Empfindlichkeit eingestellt.

Multikameramodus
Drücken Sie auf [  /  ] Teilungsmodus umschalten. 
Entsprechend der gekoppelten Kamera ist der Teilungsmodus des 
Bildschirms unterschiedlich. Werden zwei Kameras gekoppelt, wird 
dies als  2-Teilungsmodus angezeigt. 
Werden mehr als zwei Kameras gekoppelt, wird dies als  
4-Teilungsmodus angezeigt. 
Es lassen sich bis zu 4 Kameras koppeln.

Außer Reichweite
Wenn keine Verbindung zwischen dem Monitor und der Kamera 
besteht oder sich der Monitor außerhalb der Übertragungsreichweite 
der Kamera befindet “Out of Range” Meldung angezeigt und es 
ertönen in regelmäßigen Abständen Warntöne. 

Sprechen
Das Symbol [ ] drücken, während gesprochen wird.

Geräuschpegel
Je lauter die Geräusche in der Nähe der Kamera sind, desto mehr 
LEDs leuchten auf.

Mobile Überwachung
Schieben Sie die Gürtelklemme nach oben, um die integrierte 
Gürtelklemme am Monitor zu verwenden. Wenn Sie die Gürtelklemme 
nicht verwenden, schieben Sie sie bitte zurück in ihre ursprüngliche 
Position.

Nachtlicht
Die Schaltfläche [  ] der Kamera drücken, um das Nachtlicht 
der Kamera zu aktivieren oder zu deaktivieren.

Fern- PTZ und Zoom
Die Pan, Tilt- und die Digitale-Zoom-Funktion kann ferngesteuert werden. 
Das Symbol [  ] beim drahtlosen Monitor verwenden, um die Kamera zu steuern. 
Zum Heran- und Herauszoomen das Symbol [  ] verwenden.

- ON
- VOX
- OFF

DC IN 6V

SEW-3036W

[Kamera]
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Beschreibung der Symbolleiste

Bedeutung der Symbole

a Signalanzeige
Die Signalanzeige zeigt die Stärke des von der Kamera empfangenen Signals an. 
Die Anzahl der Balken der Signalanzeige zeigt die Stärke des Signals an - Ein 
oder kein Balken bedeuten ein schwaches Signal und 5 Balken zeigen ein 
starkes Signal an.

b Digitaluhr
Zeigt die auf dem Monitor eingestellte Uhrzeit an. Es steht nur das AM / PM 
Zeitformat zur Verfügung.

c Kameranummer
Zeigt an, welche Kamera auf dem aktuellen Bildschirm wiedergegeben wird. Wenn 
der Scan Modus eingeschaltet ist, blinkt dieses Symbol.

d Schallpegel-Indikator
Zeigt den Schallpegel der aktiven Kamera an.

e �x1/x1.5/x2 Zoom-Modus
Zeigt an, dass der aktuelle Bildschirm vergrößert wurde. Auf dem Monitor auf 
das Symbol [  ] drücken zum Verkleinern.

f Nachtsicht Anzeige
Zeigt an, dass der Nachtsicht Modus eingeschaltet ist. 
In diesem Modus erscheint der Bildschirm schwarz/weiß.

g VOX Ein
Gibt an, dass Sie die Erkennung vom niedrigen Schallpegel bzw. die Erkennung 
vom hohen Schallpegel im VOX-Menü auswählen.

h Monitor Lautsprecher Stumm
Zeigt an, dass der Monitorlautsprecher ausgeschaltet ist. Wenn der 
Monitorlautsprecher ausgeschaltet ist, ist kein Ton von der Kamera zu hören. 

i Batterie Ladezustand 
Zeigt die noch zur Verfügung stehende Batterieladung an. Anzeige von 4 Stufen 
und einer Batterie leer Warnung.

j Laden
Zeigt an, dass die Batterie geladen wird. Wenn die Batterie fast leer ist, blinkt das 
Symbol auf um den den Benutzer darauf hinzuweisen, das Gerät aufzuladen.

k Zweiwege-Gespräch
Das Symbol [  ] drücken, während gesprochen wird.

Kein Warnsignal
Die Meldung “Out Of Range” bedeutet, dass der Empfänger auf die Kamera nicht zugreifen 
kann. Versetzen Sie bitte die Kamera, oder überprüfen Sie die Stromleitung der Kamera.

a b c d efghi j

k

 Anzeige Videomodus 
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Bedienen des Menüs

Wie die Funktionswerkzeuge zu verwenden sind
Auf den Bildschirm des Monitors drücken, um den Menübildschirm anzuzeigen.

b dc e

a

a Navigationsbedienung
Durch Verwendung des Navigationssymbols [  ] lässt sich der Kamerawinkel 
bedienen.

b Menüeinstellung
Der Menüeinstellungsmodus schließt Monitor- und Kameraeinstellungen 
mit ein.

c �Monitor-Lautstärke
Durch Verwendung der Symbole [  /  ] lässt sich die Monitor-Lautstärke 
anpassen.

d Vergrößern / Verkleinern
Beim x1/x1,5  Zoom-Modus ist das Lupensymbol [  ] innen. Das bedeutet, wird 
auf dieses Symbol gedrückt, wird das Videobild vergrößert. Beim x2 Zoom-Modus 
ist das Lupensymbol [  ] innen. Das bedeutet, wird auf dieses Symbol gedrückt, 
wird das Videobild verkleinern.

e Schlaflied
Auf das Symbol drücken, um die Schlaflieder ein- und auszuschalten.

Beschreibung der Setup Symbole
Nach Konfigurierung der Einstellungen, das Symbol [  ] drücken, um die 
Änderungen zu speichern.
Um zum Livebildschirm zurückzukehren, auf das Symbol [  ] drücken.

Settings

e f g

a b c d

Settings

a �Helligkeit
Stellt die Helligkeit des angezeigten Bildes ein. Wenn Sie mehrere Kameras 
verwenden, können Sie die Helligkeit für jede Kamera einzeln einstellen.

Settings

b �Einstellen der Lautstärke des Kameralautsprechers
Stellen Sie die Lautstärke des Kameralautsprechers über dieses Menü ein. Die 
Lautstärke kann zwischen 0 und 5 eingestellt werden, wobei 5 die lauteste und 
0 die leiseste Einstellung ist. 

Settings

c �Zeiteinstellung
Stellt die auf dem Monitor angezeigte Zeit ein. Verwenden Sie, zur Änderung der 
Nummern im ausgewählten Bereich,  das Symbol [  ] oder [  ]. 

Settings

d Zeitgeber
Stellt die auf dem Monitor angezeigte Zeitgeber ein. Verwenden Sie, zur Änderung 
der Nummern im ausgewählten Bereich,  das Symbol [  ] oder [  ].
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Settings

e �VOX Empfindlichkeit der Kamera
Wenn nicht im Modus "VOX", wird das Symbol [  ] nicht angezeigt. 
Im Modus VOX können Sie "Low Sound Level Detection" oder "High Sound 
Level Detection" wählen. Bei der Einstellung "Low Sound Level Detection" 
kann der Monitor durch einen niedrigeren Audio-Pegel ausgelöst werden als bei 
der Einstellung "High Sound Level Detection" .
•	 Audio Only Mode: Das Video wird 30 Sekunden eingeschaltet und dann 

ausgeschaltet, der Monitorlautsprecher wird noch immer den Kamera-
Hintergrundton wiedergeben.

•	 Continuous Video and Audio Mode: Das Video wird nicht ausgeschaltet und 
das Video wird immer weiterlaufen. 
Wenn Sie die Power-Taste drücken, wird der Monitor automatisch auf den 
Modus Erkennung vom niedrigen Schallpegel umgeschaltet.

•	 Low Sound Level Detection: Der Pegel eines leisen Babygeschreis kann ein 
Video auslösen und für 30 Sekunden einschalten, und dann zurück auf 
Standby gehen.

•	 High Sound Level Detection: Der Pegel eines lauten Babygeschreis kann ein 
Video auslösen und für 10 Sekunden einschalten, und dann zurück auf 
Standby gehen.

Settings

f �Verbindungsherstellung
Sie können eine Funk Kamera am Monitor registrieren, indem Sie das 
Registrieren Menü verwenden, in dem Sie das Videobild der ausgewählten 
Funk Kamera betrachten können.

Settings

g �Zurücksetzen
Wählen Sie <YES>, um den Monitor auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen. 
Alle Einstellungen außer der Zeitangabe werden auf die Werkseinstellungen 
zurückgesetzt.
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Übersicht über das Überwachungssystem

Funk Monitor
Vor der Verwendung des Monitors, müssen Sie es vollständig aufladen. Nach der Erstaufladung, laden Sie wie benötig wieder auf.

Bedienungselemente auf der Vorderseite

 Übersicht 

�� Navigationsbedienung
Anzeigemodus: Die folgende Steuerungen werden verwendet während des Fernsehens 
im Live-Video von der Kamera:
•	 Drücken Sie auf das Symbol [  ] oder [  ], um den Rahmen der Kamera nach 

oben oder unten anzupassen.
•	 Drücken Sie auf das Symbol [  ] oder [  ], um den Rahmen der Kamera nach links 

oder rechts anzupassen.
•	 Auf das Symbol [  ] drücken, um den Bildschirm zu vergrößern oder zu verkleinern. 

Beim Zoomen, das Symbol [  ] verwenden, um den Bildschirm zu verschieben.

Menümodus: �Das Symbol [  ] drücken, um die Menüauswahl zu bestätigen.

5” LCD-Bildschirm
Zeigt Video von der Kamera an.

Power-LED
Wird der Monitor aufgeladen oder verfügt er über wenig 
Elektrizität, leuchtet ein rotes Licht auf.
Ist der Monitor in Betrieb, leuchtet die LED durchgehend 
rot.

Mikrofon
Überträgt Audio zur Kamera, wenn das Symbol [  ] 
gedrückt und wie ein Walkie Talkie gehalten wird.

Monitor Antenne
Sendet und empfängt Signale aus oder zu der Kamera.
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Bedienungselemente auf der Rückseite

nn `` Sie müssen mehr als eine Kamera auf dem System konfigurieren lassen, wenn Sie die Funktionen verwenden, die mehr als eine Kamera erfordern.

Ein/Aus geschaltet
Den drahtlosen Monitor ein-/ausschalten.

Lautsprecher
Liefert von Kamera(s) gesendete Töne.

DC 5V Stromanschluss
Schließen Sie das mitgelieferte Netzteil an, um das Gerät 

mit Strom zu versorgen oder um die Batterie des Monitors 
zu laden.

(Wenn der Monitor nicht an das optionale Lade Dock 
angeschlossen wird).

Gürtelclip
Beim Tragen des Monitors, den Monitor mithilfe des 
Gürtelclips am Gürtel befestigen.

Stützfuß
Verwenden Sie den Stützfuß, um den Monitor auf einem 
Tisch aufzustellen.
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Funk Kamera
Bedienelemente auf der Vor- und Rückseite

nn `` Die Fernbedienung des Nachtlichts steht nur zur Verfügung, wenn die Kamera mit dem Monitor gekoppelt ist.

Seitliche und untere Bedientasten

PAIR Taste
Drücken Sie diese Taste, um eine Verbindung zum 
Monitor herzustellen.

Netzschalter
Schaltet die Kamera ein oder aus.

Nachtsicht Sensor
Erkennt die Lichtstärke am Aufstellungsort der Kamera.

IR LEDs
Mithilfe der Infrarot-LEDs ist es möglich, auch bei 

Dunkelheit oder schwachen Lichtverhältnissen die 
Kamera zu betreiben.

Mikrofon
Empfängt Geräusche aus der Nähe der Kamera und 

überträgt diese Geräusche von der Kamera an den 
Monitor.

Lautsprecher
Gibt die vom Monitor übertragenen Töne wieder.

Nachtlicht Taste
Schaltet das Nachtlicht ein oder aus. 
Wenn die Kamera eingeschaltet ist, wird Nachtlicht 
automatisch eingeschaltet.

Kamera Antenne
Sendet die Signale an & empfängt Signale vom Monitor.

DC 5V Stromanschluss
Für den Anschluss des Kameranetzteils.
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Installationsanleitung
ACHTUNG: Bei der Verwendung des Geräts für die Beobachtung von Kleinkindern mit 
Vorsicht vorgehen, und die Kamera nicht in der Reichweite von Kindern aufstellen. 

Funk Monitor
1.	 Stellen Sie den Monitor an einem Ort auf, an dem 

er die Kamera(s) störungsfrei empfangen kann.

2.	 Ziehen Sie der Standfuß heraus.

nn `` Ziehen Sie das Fußgestell nicht mit einer 
übermässigen Gewalt heraus.

Funk Kamera
Machen Sie sich bevor Sie die Kamera aufstellen sorgfältig Gedanken darüber, wo und 
wie die Kamera aufgestellt werden soll und wie Sie das Anschlusskabel des Netzteils 
verlegen wollen.
Prüfen Sie bevor Sie die Kamera fest installieren die Leistung, indem Sie das Bild auf 
dem Monitor beobachten, wenn die Kamera an dem Platz aufgestellt ist, an dem sie 
fest installiert werden soll und sich der Monitor in einer Umgebung befindet, in der er 
am häufigsten verwendet wird.

Installationshinweise
Richten Sie die Kamera so aus, dass sie einen optimalen Beobachtungsbereich 
abdeckt: Wählen Sie einen Standort für die Kamera, an dem eine deutliche Sicht auf 
den zu überwachenden Bereich herrscht, der frei von Staub ist und an dem Sie keiner 
direkten Lichtquelle oder Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist.
Vermeiden Sie Aufstellungsorte, an denen sich dicke Wände oder Hindernisse 
zwischen der Kamera und dem Monitor befinden.
STRANGULIERUNGSGEFAHR - Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
NIEMALS die Kamera oder Kabel näher als 1 m vom Kinderbett oder dem Laufgitter 
platzieren. Niemals Verlängerungskabel zusammen mit dem Netzteil verwenden. Nur 
die mitgelieferten Netzteile verwenden.

1.	 Packen Sie die Kamera vorsichtig aus. 
Wenn Sie eine Kamera installieren, die nicht im Lieferumfang enthalten ist, schlagen 
Sie bitte im Abschnitt über den Verbindungsaufbau in dieser Anleitung nach.

2.	 Befestigen Sie die Kamera and die Wand. 
Markieren Sie die Position der Schraubenöffnung an 
der Wand, bohren Sie das Loch und ziehen sie die 
Schraube fest. Anschließend die Kamera an der Wand 
befestigen, indem der Fuß auf die Schraube gesetzt 
und nach unten geschoben wird.

nn `` Für die Befestigung an einer festen Wand ein Loch 
bohren und die Kunststoffdübel zur Befestigung 
verwenden.

`` Verwenden Sei die Bohrschablone, um die Löcher zur Kamerabefestigung in die Wand 
zu bohren. (Seite 18)

`` Die Kamera kann auch auf einer flachen Oberfläche platziert sein, wie z. B. einen Tisch 
oder Brett, und keine Hardware-Montage wird erforderlich.

3.	 Stellen Sie den Blickwinkel der Kamera ein. 
Verwenden Sie die Schwenken und Neigen Tasten, 
um den Blickwinkel der Kamera einzustellen.

nn `` Wenn beim Einstellen der Kamera zu viel Kraft 
verwendet wird, kann das Gerät beschädigt werden.

 Installation 
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Anhang
06

Technische Daten

Position Details

System Allgemein
Betriebsfrequenzbereich 2400 MHz - 2483,5 MHz
Sendeleistung Max. 17 dBm
Monitor Empfindlichkeit -88 dBm
Art der TX Spektrumspreizung FHSS
Modulationsart GFSK
Datenrate 4 Mbps
Übertragungsreichweite Außenbereich 300 m (Augen-Sichtweite)

Funk Kamera
Art des Bildsensors 1/4” CMOS Farbbildsensor
Effektive Pixel H: 1280, V: 1024
Auflösung 1280x720 
Bildkompression MPEG4
Weißabgleich Auto
Objektiv EFL = 4.5 mm, F = 2.0
Sichtwinkel (diagonal) 55 Grad
IR LED Typ / Nachtsicht 8 x IR LEDs – 940 nm / 5m
Schlaflieder Vier Lieder (Monitor Fernbedienung Ein / Aus)
Nachtlicht Ja (nur Manuelle Bedienung aktiviert/deaktiviert am Kamerakopf)
Lautsprecher Leistung 0,8W, 90dB spl
Stromversorgung DC 5V ±10 %
Leistungsaufnahme 5,1Watt (max)
VOX Geräuschpegelerkennung Hoch: 50 dBA / Niedrig: 60 dBA

Position Details
Betriebstemperaturbereich 0 °C ~ +40 °C
Zulässiger Luftfeuchtigkeitsbereich ~ 85 % rel. Luftfeuchtigkeit
Betriebsumgebung Nur für die Verwendung in Innenräumen
Schwenkwinkel 300°
Neigungswinkel 110°
Erfüllte Richtlinien FCC/CE
RoHS Richtlinie Ja, nur für CE Version
Audio Integriertes Mikrofon / Lautsprecher
Gewicht 218 g

Funk Monitor

Anzeige Typ / Größe Farbe TFT 5”
Auflösung 800X480
Sichtwinkel 12 Uhr
Digitales Zoom x1, x1.5, x2
Echtzeituhr (+/- 2 Sek / Tag)
Zeitgeber-Warnmeldung Ja (Piepton)
Anzahl der unterstützen 
Kameras Bis zu 4 Kameras

Stromversorgung Netzteil: DC 5V ±10 %, Batterie: 3,8 Li-ion
Lautsprecher Leistung 1W, 85dB spl
Leistungsaufnahme 6,7 Watt (Max)
Betriebstemperaturbereich 0 °C ~ +40 °C
Zulässiger 
Luftfeuchtigkeitsbereich ~ 85 % rel. Luftfeuchtigkeit

Betriebsumgebung Nur für die Verwendung in Innenräumen
Erfüllte Richtlinien FCC/CE
RoHS Richtlinie Ja, nur für CE Version

 Anhang 
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Problembehebung
Problem Lösung

Kein Bild von der 
Kamera

1.	 Überprüfen Sie alle Anschlüsse der Kamera Achten Sie darauf, dass der 
Netzstrom eingesteckt ist.

2.	 Stellen Sie sicher, dass die Kameras und der Monitor eingeschaltet sind.
3.	 Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera im Übertragungsbereich des 

Monitors befindet.
4.	 Achten Sie darauf, dass Kamera und Monitor gepaart sind.
5.	 Stellen Sie die Antenne des Monitors in die vertikale Position.

Das Bild rauscht 
oder ist verzerrt

Das Bild kann verzerrt erscheinen, wenn auf eine niedrigeren Bildrate gesetzt ist 
(z. B. 10 Bilder pro Sekunde im Vergleich zu höheren 20 Bilder pro Sekunde).
1.	 Versuchen Sie die Kamera näher am Monitor aufzustellen.
2.	 Entfernen Sie die Hindernisse zwischen Monitor und Kamera.
3.	 Stellen Sie die Antenne des Monitors in die vertikale Position.

Keine Geräusche 
(auch bei beiden 
eingeschalteten 
Geräten)

1.	 Stellen Sie sicher, dass das Netzteil an die Kamera angeschlossen ist.
2.	 Die Batterie im Monitor kann leer sein. Laden Sie die Batterie mithilfe des 

mitgelieferten Netzteils auf.
3.	 Der Monitor kann sich außerhalb der Kamerareichweite befinden. Prüfen Sie 

nach, ob die Reichweite LED ständig leuchtet.

Ihr BrightVIEW sendet 
einen hohen Pfeifton/
Rückkopplung

Diese Rückkopplung tritt auf, wenn sie die Kamera und der Monitor zu nahe 
beieinander befinden. Die Geräte weiter voneinander entfernt aufstellen.

nn `` Bei schwach geladenen Akkus wird die Stromversorgung unstabil, wodurch die Ton- und 
Bildqualität beeinflusst wird. Laden Sie bitte die Batterie vollständig auf, um eine optimale 
Bildqualität zu erhalten.

Position Details
Audio Mikrofon/ Lautsprecher eingebaut
Andere Sonderfunktionen Lautstärkeregelung, Verbindungsaufbau
Akku-Typ Li-on
Akku-Kapazität 2500mAh, ersetzbar
Zeitdauer der Batterie Min. 4 Stunden
Gewicht 239g (Batterie innen)



Korrekte Entsorgung von Altgeräten  
(Elektroschrott)

(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem 
separaten Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen 
Dokumentation gibt an, dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, Kopfhörer, 
USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgt werden dürfen. Entsorgen Sie dieses Gerät und Zubehörteile bitte getrennt 
von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht 
durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerät und 
Zubehörteile fachgerecht zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von 
stofflichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder 
kontaktieren die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerät 
bzw. Zubehörteile für eine umweltfreundliche Entsorgung abgeben können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den 
Bedingungen des Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile 
dürfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts
(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem 
separaten Altbatterie-Rücknahmesystem)
Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation oder 
Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht 
zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit 
den chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, 
Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie über den in der EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten 
Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemäß entsorgt werden, können sie der 
menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.
Bitte helfen Sie, die natürlichen Ressourcen zu schützen und die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern, indem Sie die Batterien von 
anderen Abfällen getrennt über Ihr örtliches kostenloses Altbatterie-Rücknahmesystem 
entsorgen.

Samsung hat sich dem Schutz der Umwelt verpflichtet und wendet in allen Phasen 
des Produktherstellungsprozesses umweltfreundliche Verfahren an, um seinen Kunden 
umweltgerechtere Produkte zu liefern. 
Das Eco-Gütesiegel ist ein Zeichen für die Absicht von Samsung, Produkte zu liefern, und 
zeigt an, dass die Produkte die RoHS-Richtlinie der EU erfüllen.



Diese Schablone wird verwendet, 
um die Kamera an die Wand zu installieren.

SCHABLONE

KAMERA FRONT

Schraublöcher 
für die Montage 

der Kamera



MEMO



VERKAUFSNETZWERK
HEAD OFFICE
6, Pangyo-ro 319beon-gil, Bundang-gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, 463-400 Rep. of KOREA
Tel : +82-70-7147-8753, 8764    Fax : +82-31-8018-3740
www.samsungsecurity.com

SAMSUNG TECHWIN AMERICA Inc.
100 Challenger Rd. Suite 700 Ridgefield Park, NJ 07660 
Customer support : +1-877-349-3149
www.samsungsv.com

SAMSUNG TECHWIN EUROPE LTD.
Samsung House, 1000 Hillswood Drive, Hillswood Business Park Chertsey,  
Surrey, UNITED KINGDOM KT16 OPS
Customer support : 00800-8010-8022
www.samsungsecurehome.eu


